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Naše stranke 
in SZDL

N avezava s t ik o v  naših  
s tra n k  levega centra  s so ­
cialistično zvezo  de lovne­
ga l ju d s tva  S loven ije  p red ­
stavlja  v se ka ko r  nov, p o ­
z itiven m o m e n t  v razvo­
ju  dobrih  sosedsk ih  od n o ­
sov m e d  Ita l i jo  in Jugo­
slavijo, oz irom a našo d e­
želo in S lovenijo .

Prvi so začeli odpira ti  
vrata  navezovanja  s t ik o v  
in p r i ja te ljske  izm enjave  
m n e n j  s socialistično zve­
zo socialni dem o kra ti .  K a j  
km a lu  so j im  v  is tem  s m i ­
slu sledili socialisti, zda j  
pred  k r a tk im  pa je  tud i  
d em o kršča n sko  vo d s tvo  
naše dežele navezalo s t i ­
ke s socialistično zvezo  
delovnega l ju d s tva  S love­
nije.

T akšno  sodelovanje , iz­
m en java  m n e n j  in prija ­
te ljsko  razpravljan je  m ed  
s tra n k a m i  levega centra  in 
socialistično zvezo je vse­
ka ko r  tis ti  prvi, p o m e m ­
bni korak , k i bo ver je tno  
odprl na š iroko  vrata  so­
delovanja  tud i  na p o l i t i ­
čn em  p o lju  m e d  ob em a  
deželama. Če tore j  govo­
rim o o od ličnem  e k o n o m ­
s k e m  in k u l tu rn e m  sode­
lovan ju  m ed  deželam a, po ­
tem  lahko zda j začen jam o  
govorit i  tud i  o p o z i t ivn em  
in p lo d n em  p o li t ičn em  so­
d e lovan ju  in ra zu m eva n ju  
m e d  d ve m a  deželama. 
Prav ta politični a sp ek t  pa  
je zlasti važen za nas, za­
m e jsk e  S lovence, zlasti pa  
za S lovence  iz naše p o ­
krajine.

Prepričani sm o  namreč,  
da je socialistična zveza  
že, če pa še ni, pa  bo, o po­
zorila svo je  po litične so­
besedn ike  iz I ta l i je  tud i  
na pereča vprašanja  naše  
nacionalne sk u p n o s t i  v 
Italiji . Prav tako  pa sm o  
tu d i  prepričani, da bodo  
naše s tra n ke  levega cen­
tra znale z. ra zu m eva n jem  
pris luhn it i  so b esed n iko m  
iz S lovenije ,  k i bodo vse­
ka k o r  znali pravilno  in 
k o re k tn o  to lm ačiti  naše  
problem e, zlasti  pa p ro ­
b lem e benešk ih  S lo ven ­
cev, k i u ž ivam o  n a jm a n j  
zaščite ko t  nacionalna  
m anjš ina  v Italiji.

Še  zlasti  p o m e m b e n  za 
nas je neposreden  s t ik  in 
i zm en ja  po l i t ičn ih  m n e n j  
Z d em o kr is t ja n i ,  k i se je 
pred  dnev i  začela v Trstu ,  
nadaljevala pa se bo kas­
neje v L jubljan i.

Pripravljenost  obojih ,  
tako d e m o k r is t ja n o v  ko t  
p red s ta vn iko v  socialisti­
čne zveze delovnega l ju d ­
s tva  S loven ije  za u s tva r ja ­
len dialog na m  je v trenu­
tn em  po li t ičn em  položa ju  
vse ka ko r  poroštvo ,  da se  
bosta  obe zainteresirani  
strani pogovarjali tud i o 
nas in naših p ro b lem ih  iti 
zato lahko  upravičeno  ti­
pam o  zlasti mi, benešk i  
Slovenci, da bodo  s tvari  
krenile  končno  tud i na m  v 
prid. V sa j takšno  upan je  
im a m o  spričo vseh teh ne­
davnih  političn ih  dogod­
ko v  ob meji,  k i so vseka ­
kor  dalekosežnejš i ,  kot pa  
je videti  na prvi pogled.

DEŽELNA DELEGACIJA PRI OBRAMBNEM MINISTRE

Resne intervencije proti 
vojašk im  služnostim
Vojaške služnosti izredno negativno vplivajo na razvoj gospodarstva 
in turizma v Beneški Sloveniji in Kanalski dolini - Intervencije 

raznih poslancev pri vladi do danes niso nič zalegle

P r e d  k r a t k i m  s e  j e  m u d i l a  v 
R imu  d e ž e l n a  d e l e g a c i j a  p o d  
v o d s t v o m  p o d p r e d s e d n i k a  d e ­
ž e l n e  v l a d e  Enza  M o r a  pri  o- 
b r a m b n e m  m i n i s t r u  T a n a s s i j u  
in m u  r az lo ž i l a  t e ž a v n e  p r o ­
b l e m e ,  ki j i h  t r p i  n a š a  d e ž e l a  
z a r a d i  v o j a š k i h  s l u ž n o s t i .

P o d p r e d s e d n i k  M o r o  in o- 
s t a l i  č l a n i  n a š e  d e ž e l n e  d e l e ­
g a c i j e  s o  p o v e d a l i  m i n i s t r u T a -  
n a s s i j u ,  d a  v o j a š k e  s l u ž n o s t i  
i z r e d n o  n e g a t i v n o  v p l i v a j o  v 
š t e v i l n i h  p r i m e r i h  n a  l o k a c i j o  
i n d u s t r i j e ,  o v i r a j o  d e l a  pr i  o b ­
nov i  k m e t i j s t v a ,  z a v i r a j o  p o ­
b u d e  in t u r i s t i č n e  t o k o v e  in 
z b o l j š a v o  i n f r a s t r u k t u r  n a  o- 
m e n j e n e m  p o d r o č j u .

D e ž e l n a  d e l e g a c i j a  s e  j e

s k l i c e v a l a  n a  p r e d l o g e  o s p r e ­
m e m b i  z a k o n o d a j e ,  ki u r e j a  
v o j a š k e  s l u ž n o s t i  in z a h t e v a ­
la,  na j  v l a d a  n a  t e  z a h t e v e  
u s t v a r i  z a k o n s k o  o s n o v o  za 
n ov  po lo ž a j ,  ki b o  bol j  u p o š t e ­
va l  p r a v i c e  p o s a m e z n i h  l a s t n i ­
kov.

Ka r  z a d e v a  r e v i z i j o  s l u ž n o ­
s t i  na  p o d l a g i  z a k o n a  š t  180.  
z d n e  8. m a r c a  1968. ,  s o  m i n i ­
s t r u  p o d č r t a l i  n u j n o s t ,  d a  v 
d u h u  z a k o n a ,  o m i l i j o  t r e n u ­
t e n  r e ž i m  v o j a š k i h  s l u ž n o s t i .  
P o l e g  z a h t e v ,  d a  na j  k o n č n o  
u r e d i j o  o d š k o d n i n e ,  p r e d v i d e ­
n e  v z a k o n u ,  j e  d e ž e l n a  d e l e ­
g a c i j a  p r e d v s e m  p o u d a r i l a ,  d a  
j e  t r e b a  č i m  p re j  k o n č a t i  s  
s t a n j e m  n e g o t o v o s t i ,  ki t r e n u ­

t n o  v l a d a  g l e d e  p o b u d  v o j a ­
š k ih  o b l a s t i  t e r  d a  na j  l e - te  
v s a j  p o j a s n i j o  s v o j  m i n i m a l n i  
p r o g r a m  v t e m  s m i s l u ,  ki bi 
z a g o t o v i l  t a k o  n a d a l j n e  p o b u ­
d e  p r e b i v a l s t v u  n a  t e m  p o d r o ­
č ju .

M i n i s t e r  T a n a s s i  j e  vze l  n a  
z n a n j e  v s e  p r i p o m b e  n a š e  d e ­
l e g a c i j e  g l e d e  v o j a š k i h  s l u ­
ž n o s t i  in z a g o t o v i l  p o l n o  p o d ­
p o r o  n a  a d m i n i s t r a t i v n e m  p o ­
d r o č j u  in t u d i  n a  p o d r o č j u  z a ­
k o n o d a j e ,  d a  bi p r o b l e m e  r e ­
ši l i ,  h k r a t i  p a  j e  o p o z o r i l  t ud i  
n a  p o t r e b e  o b r a m b e ,  p a  t u d i  
n a  t o ,  d a  bi u s t v a r i l i  č i m  š i r ­
š o  s o l i d a r n o s t  m e d  d e ž e l a m i  
v Evropi .

Z A S E D A N J E  J U G O S L O V A N S K O  -  I T A L I J A N S K E  K O M ISIJE

Potrditev ušpešnega sodelovanja
P o p o l n o m a  z a d o v o l j i v o  i z v a j a n j e  v i d e m s k e g a  s p o r a z u m a  - U veden e  bodo  
nove  p r o g e  z a  kopensk i  in p o m o r s k i  p r o m e t  t e r  z  ž i č n ic a m i  v  gorsk ih  p r e d e l i h

V Rimu se je pred kratkim  
končalo 16.redno zasedanje 
stalne mešane jugoslovansko 
-italijanske komisije za izva­
janje videmskega sporazuma, 
ki ureja prom et oseb kot tu­
di kopenski in pom orski pro­
met in zveze med obmejni­
mi področji obeh dežel.

Jugoslovansko delegacijo 
je vodil svetnik jugoslavan- 
skega državnega sekretar ja­
ta za zunanje zadeve Zvonko 
Perišič, italijansko delega­
cijo pa opolnomočni mini­
ster v italijanskem zunanjem 
ministrstvu Gian Luigi Mile­
si Feretti.

Razgovori so potekali v 
vzdušju konstruktivnega in 
prijateljskega sodelovanja. 
Stalna mešana komisija je, 
kot je bilo rečeno v uradnem 
sporočilu, ugotovila, da je 
bilo izvajanje sporazuma v 
času med 15.in 16. zaseda­
njem popolnoma zadovolji­
vo.

Komisija je opozorila na 
zelo živ prom et med obmej­
nimi prodročji Jugoslavije 
in Italije. Ugotovljeno je, 
pravi nadalje spročilo, da 
je bilo v razdobju od 1. ja­
nuarja do 31. decmbra 1970. 
leta opravljeno na obmej­
nem področju 35.112.302 pre­
hoda v obe smeri s prepust­
nicami, ki jih predvideva vi­
demski sporazum.

Med zasedanjem so se do­
govorili za nove ukrepe, ki 
naj bi zboljšali prom et med 
sosednjima področjema. Z 
uvajanjem novih prog in po­
večanjem števila že obstoje­
čih prog so se dogovorili tu­
di za tarife za kopenski in 
pomorski prom et na podro­
čju izvajanja sporazuma, 
hkrati pa so preučili možno­

sti, da bi določbe tega spo- Na koncu so se dogovori- 
razuma razširili tudi na prò- li, da bo prihodnje redno za­
met z žičnicami v gorskih sedanje mešane komisije no- 
predelih. vembra letos v Jugoslaviji.

V 0KV1BII OBMEJNIH IZMENJAV

Srečanje geografov 
v Vidmu

Perspektive še za nadaljnja srečanja v deželi 
iurianiji-Julijski krajini ali v Sloveniji

Geografi videmske univer­
ze so pod pokroviteljstvom  
predsednika univerze v Vid­
m u in videmskega župana 
Cadetta priredili p red  ne­
davnim dvodnevno srečanje 
geografov tržaške in videm­
ske univerze z geografi iz 
Ljubljane. P rebrali so več 
referatov, ki so obravnavali 
geografske problem e obm ej­
nih področij ob italijansko 
italijanski meji.

Študijskega srečanja so se 
z ljubljanske univerze udele­
žili akademik profesor dr. 
Svetozar Ilešič, profesorja 
dr. Klemenčič in dr. Vrišer 
ter docenta dr. Medved in 
dr. Jeršič. Srečanju so p ri­
sostvovali profesorji geo­
grafije in študentje videm­
ske in tržaške univerze, sku­
pin?, slovenskih profesorjev 
iz Trsta, med častnim i gosti 
pa poleg župana videmske 
občine Cadetta in rek torja  
tržaške univerze tudi zastop­
nik jugoslovanskega general­
nega konzulata v Trstu.

T0 je bilo že tre tje  štud ij­
sko srečanje, kakršna bodo 
geografi iz Vidma, T rsta  in 
Ljubljane še nadalje organi­
zirali vsako leto v Julijski

krajini ali v Sloveniji po vna­
prej izdelanem študijskem  
program u, v katerem  bodo 
vključeni v obliki diskusij­
skih prispevkov rezultati ra­
ziskav o najaktualnejših  in 
sodobnih problem ih regio­
nalnega razvoja v luči m ed­
sebojnega povezovanja ob 
odprti meji Slovenije in de­
žele Furlanije-Julijske k ra ji­
ne.

Klateča j za pesmi 
iz Kadiske doline

P r o s v e t n o  d r u š t v o  « R e č a n »  bo  o r g a n i z i r a l o  v o kv i r u  
p o b u d e  « K o m i s i j e  za  p r a z n o v a n j e  s v .  J a k o b a »  p e v s k o  
g l a s b e n o  p r i r e d i t e v  z n a s l o v o m  « N a t e č a j  z a  p e s m i  iz Na- 
d i š k i h  do l i n» .  P r i r e d i t e v  im a  n a m e n  o v r e d n o t i t i  k r a j e v n o  
n a r e č j e  s  s p o d b u j a n j e m  u m e t n i š k e  u s t v a r j a l n o s t i  a v t o ­
r j ev  in o v r e d n o t i t i  l i t e r a r n e  in g l a s b e n e  t e k s t e  z z b i r a ­
n j e m  in r a z š i r j a n j e m  p e s m i ,  ki bi d o b i l e  n a v d i h  pr i  p e ­
s n i š k i h  in g l a s b e n i h  m o t i v i h  do l i n .  K o m i s i j a  p r o s i  z a  p o ­
k r o v i t e l j s t v o  ali  s o d e l o v a n j e  t u d i  d r u g e  u s t a n o v e ,  k a ­
t e r i h  ci l j i  m o r a j o  bi t i  p o d o b n i  t i s t i m ,  ki j ih im a  p r i r e d i ­
t e v .  K o m i s i j a  j e  p o v e r i l a  o r g a n i z a c i j o  p r i r e d i t v e  PD « R e ­
č a n »  iz L j e s  pr i  G r m e k u .

Za  l e t o  1971 j e  r a z p i s a n  n a t e č a j  s  s l e d e č i m  p r a v i l ­
n ik o m :

a)  T e k s t  p e s m i  na j  b o  n a p i s a n  v d o m a č e m  k r a j e v ­
n e m  j e z i k u ;  p e s m i  n e  s m e j o  bi t i  ž e  o b j a v l j e n e  ali  i z va ­
j a n e  v j a v n o s t i .

b) N a p i s a n e  na j  b o d o  z a  e n  g l a s  o b  s p r e m l j a v i  k l a ­
v ir j a ,  n a v d i h  b o d o  m o r a l e  d o b i t i  v  p r a v e m  d u h u  o k o l j a  in 
k r a j e v n e  t r a d i c i j e ,  k l j ub  t e m u ,  d a  l a h k o  s l e d i j o  k a k r š n i  
kol i  m e l o d i č n i  in r i tm ič n i  s m e r i .

c )  P r e d l o ž e n a  d e l a  b o d o  r a z d e l j e n a  v d v a  d e l a :  l i t e ­
r a r n i  ( b e s e d i l o )  in g l a s b e n i  t e k s t  ( g l a s b a ) .

č )  U d e l e ž e n c i  n a t e č a j a  b o d o  m o r a l i  p o s l a t i  t e k s t  v 
t r e h  i z vod ih  z g l a s b e n i m  t e k s t o m ,  k a t e r e m u  b o  d o d a n a  
p a r t i t u r a  za  k l a v i r  v t r e h  i zvod ih ,  v z a p r t i  o v o jn i c i  PD 
« R e č a n »  v L j e se .

d) Z a  k r i t j e  s t r o š k o v  b o d o  m o r a l i  u d e l e ž e n c i  n a t e ­
č a j a  d o d a t i  š e  1000  lir za  v p i s n i n o ,  ki j o  b o d o  v p l a č a l i  
n a  t e k o č i  r a č u n  ( c / c  n. 24 -4064 )  n a  n a s l o v  PD « R e č a n »  
L j e s e  pri  G r m e k u .  P r e d l o ž e n a  d e l a  na j  b o d o  o z n a č e n a  z 
g e s l o m ,  n a p i s a n i m  tu d i  n a  p o s e b n i  o vo jn i c i ,  v  k a t e r o  naj  
d a j o  l i s t  z i m e n o m  in n a s l o v o m .

P o s e b n a  i z b i rn a  k o m i s i j a ,  ki jo  b o  s e s t a v l j a l o  p e t  
č l a n o v ,  bo  o c e n i l a  p r e d l o ž e n a  d e l a ,  ki b o d o  p r i s p e l a  v 
d o l o č e n e m  roku .

U d e l e ž e n c i  s e  o b v e z u j e j o ,  d a  d o  z a k l j u č k a  n a t e č a j a  
n e  b o d o  ob j av i l i ,  i zva j a l i  al i  p o s n e l i  z a  j a v n o s t  s v o j i h  
p e s m i ,  v  n a s p r o t n e m  p r i m e r u  j ih b o d o  o r g a n i z a t o r j i  iz­
k l j uč i l i .

T e k s t o v  n e  b o d o  v r a č a l i  a v t o r j e m  in i z b i rn a  k o m i ­
s i j a  b o  l a h k o  v n e s l a  v  b e s e d i l a  ali  g l a s b o  s p r e m e m b e ,  ki 
bi b i l e  p o t r e b n e  za  t o ,  d a  bi p r i r e d i t e v  b o l j e  u s p e l a .

O s e b e ,  ki b o d o  o d g o v o r n e  za  p r i r e d i t e v ,  b o d o  o d l o ­
č a l e  o  n a s t o p u  p e v c e v ,  a n s a m b l o v  in d i r i g e n t o v ,  ki j ih 
b o d o  za  i z v a j a n j e  s v o j i h  p e s m i  že l e l i  a v t o r j i .  V t e m  p r i ­
m e r u  b o d o  s a m i  a v to r j i  kri l i  s t r o š k e .

Za  i m e n o v a n j e  o s e b ,  ki b o d o  o d g o v o r n e  za  p r i r e d i ­
t e v ,  j e  p r i s t o j n o  le  PD « R e č a n » .

Na  p r i r e d i t v i  b o d o  i zva j a l i  v s e  p e s m i ,  ki j i h  b o  i z b r a ­
la p o s e b n a  k o m i s i j a .  Za  p o s a m e z n e  p e s m i  b o  g l a s o v a l o  
p o s r e d n o  ali  n e p o s r e d n o  t u d i  o b č i n s t v o .  N a  z a k l j u č n i  p r i ­
r ed i t v i ,  ko bo  p o t e k a l o  p o d o b n o  g l a s o v a n j e ,  bo  z m a g a l a  
t i s t a  p e s e m ,  ki bo  z b r a l a  n a j v e č  g l a s o v .  V s e m  o s t a l i m  
p e s m i m  b o  p r i p a d l o  « e x  e q u o »  d r u g o  m e s t o .

O r g a n i z a t o r j i  in u s t a n o v e ,  ki s o  da l i  p o b u d o  za  n a ­
t e č a j ,  n i m a j o  n o b e n e  o b v e z n o s t i  d o  u d e l e ž e n c e v ,  č e  bi 
z a r a d i  k a k e g a  n e p r e d v i d e n e g a  v z r o k a  m o r a l a  p r i r e d i t e v  
o d p a s t i .

K e r  im a  p r i r e d i t e v  k u l t u r e n ,  č l o v e č a n s k i  in d r u ž b e n i  
n a m e n ,  b o d o  n a j b o l j š i  p e s m i  p o d e l i l i ,  d a  bi s e  i zogni l i  
k a k r š n i  kol i  š p e k u l a c i j i ,  u m e t n i š k o  n a g r a d o .  Tudi  v s e  
o s t a l e  p e s m i ,  ki b o d o  d o s e g l e  d r u g o  m e s t o ,  b o d o  p r e j e l e  
n a g r a d o .

O r g a n i z a c i j s k i  o d b o r  bo  l a h k o  z a č e l  in r azv i l  k a t e r o  
koli  d r u g o  p o b u d o  s  k a t e r o  bi m o g e l  r a z š i r i t i  k r a j e v n e  
p e s m i ,  pr i  t e m  si  d o p u š č a  m o ž n o s t ,  d a  s e  v t a  n a m e n  
p o s l u ž i  n a  n a t e č a j u  i z b r a n ih  p e s m i  s  s p o š t o v a n j e m  p r a ­
vil a v t o r s k i h  p r a v i c .

TARČENT, ki š t e j e  d a n e s  s  sv o j im i  v a s m i  n e k a j  n a d  d e s e t  t i s o č  p re b iv a lc e v ,  p r o g r e š a  k a k š n o  v e č jo  in d u s t r i jo ,  
d a  bi s e  za jez i la  e m ig ra c i j a .  Edina in d u s t r i j a  v Bul fon ih  ž e  d o lg o  č a s a  p e š a  za rad i  s u p e rp r o d u k c i j e



V kratkem industrija za predelavo 
gline v Reklužu

kažejo se dobre perspektive - Bomo zares zaustavili odtok naše delovne sile v tuje kraje ?

V Ahtnu in bližnjih vaseh 
zadnje čase ljudje mnogo 
razpravljajo o veliki indu­
striji za predelavo gline, ki 
jo nam erevajo postaviti v 
Reklužu in bo stala okoli dve 
m ilijardi lir. Te dni se je se­
stal tudi komunski svet in 
lastniki zemljišč, kjer bodo 
kopali glino (ilovico) in jo 
potem  predelovali v fabriki. 
Sestanka se je udeležil tudi 
industrijalec, ki nam erava 
p ri nas vložiti tolikšen kapi­
tal v novo fabriko. Do za­
ključka sicer še niso prišli, 
a skoraj gotovo je, da bo v 
kratkem  prišlo do realizacije 
tega velikega načrta, do in ­
dustrije, ki je v naši okolici
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Korita ne bodo več zapuščena vas
V k r a t k e m  n a d a ln ja  g r a d n j a  nove  c e s te  i z  K o r i t  na K an in

Na sedežu K arnijske skup­
nosti v Tolmeču se je pred 
kratkim  vršila licitacija za 
prevzem gradnje nove ceste, 
ki bo vodila iz K orit na Kanin. 
To je že tre tji obrok del in 
bo stal 30 milijonov lir. De­
la je prevzelo gradbeno po­
djetje Dino Clemente iz Mog­
gio Udinese.

Ta novi kos ceste, katere­
ga bodo pričeli graditi v 
kratkem , bo dolg približno 
en kilom eter. P rihodnje leto 
bi m orali zgraditi še dva «lo­
ta» in tako bo cesta konča­
na. Ljudje iz K orit so zelo 
zadovoljni, ker tako ne bo 
njihova vas več zapuščena 
in izolirana, am pak se bo 
mogla kmalu sprem eniti, se­
veda z dobro voljo vseh, v 
privlačno turistično točko 
in postojanko za izletnike, ki 
se bodo odpravili na naš mo­
gočni Kanin, katerega vrh 
je visok 2592 metrov. Od tu 
se nudi prekrasen razgled 
po vseh vzhodnih Julijskih 
Alpah, kar je nekaj čudovi­
tega. Kanin je mnogim 
znan, saj pravijo, da zagle­
dajo m ornarji, ki prihajajo  
od juga po Jadranskem  mo-
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GORJANI

V Gorjanih bi bilo potrebno 
izvesti celo vrsto javnih del

IZ NADIŠKE DOLINE

Slovenski arheologi obiskali Čedad

Gorjani spadajo m ed tiste 
komune, k jer se izvaja n a j­
manj javnih del in ki bi jih 
nabolj potrebovali, da bi 
mogli iziti iz težke ekonom ­
ske krize. K er leži ne daleč 
vstran  od glavne ceste, ki vo­
di preko Humina, bi se tu 
prav lahko razvil turizem, 
saj je že sedaj, ko nim ajo 
skoraj ničesar nuditi tu ri­
stom, ob nedeljah kar precej 
živahno po vaseh.

Te dni je obiskal komun 
podpredsednik deželnega od­
bora za turizem  Enzo Moro 
in se prav o tem  problem u 
dolgo razgovarjal z župa­
nom, kom unskim i odborni­
ki in nekaterim i člani lokal­
nega turističnega društva.

še nimamo, čeravno so dani 
vsi pogoji, in ki bo mogla za­
posliti dosti ljudi, ki sedaj 
odhajajo v tuje kraje za 
vsakdanjim  kruhom . Naša 
tla so ilovnata in so jo do

FOJDA

Padel je
Prve češnje, ki so naj slaj­

ši sad in ki so tudi pri nas 
dozorele prej kot običajno, 
so tako zamikale 73-letnega 
Petra De Bellisa iz Rekluža, 
da je kljub svojim letom 
splezal na visoko drevo. Ko 
je priplezal na vršiček pa je

rju , najprej našega sivega 
očaka.

Ojačenje vodovoda 
v Osojanih

V Osojanih že dolgo trp ijo  
pom anjkanje pitne vode in 
to posebno v poletnih mese­
cih, ker je vodovod prešibak 
za tolikšno vsakdanjo po tre­
bo. Komun je dolgo prouče­
val kako bi ugodil ljudem, a

V Prapotnem  se je pred 
kratkim  sestala skupščina 
lokalnega turističnega d ru ­
štva. Po kratkem  pregledu 
dosedanjega dela so določi­
li, da se bo letos vršil praz­
nik vina od 3. do 5. julija, 
nakar so izvolili tudi novo 
vodstvo.

Sedaj bodo sestavljali 
upravni svet: Bruno B ernar­
do, Romano Macorig, F ran ­
cesco Marinig, Giorgio Pau­
lin, Renzo Stanig, Gianpaolo 
Tilatti in Camillo Zanuttig. 
Za revizorje računov sta bi-

Domačini so m u obrazložili 
vse težave, ki jih  tare jo  in 
kaj bi bilo potrebno ukreni­
ti, da bi si nekoliko opom o­
gli-

Predvsem bi bilo nujno 
potrebno urediti nekatere 
ceste, ojačiti javno razsve­
tljavo, zgraditi kanalizacijo 
in seveda tudi asfaltirati 
glavno cesto, ki vodi iz Go­
rjanov v Flipan.

Deželni podpredsednik je 
obljubil, da bo vzel vse uk re­
pe, da se zgoraj om enjena 
dela čim prej izvrše in da se 
na ta  način vsaj nekoliko o- 
mili ekonom sko stanje teh 
tako zapuščenih, a resnično 
lepih hribovskih vasi, ki za­
služijo, da jih valorizirajo.

danes le malo izkoriščali in 
zato vsi upam o, da bo tu m o­
gla vzcveteti industrija  te 
vrste in da bo tako rešila na­
še ubožno gospodarstvo iz 
krize, v katero smo zašli.

s češnje
izgubil ravnovesje in padel 
kakih štiri m etre globoko. 
Pri padcu si je zlomil rame, 
nos in dobil še več drugih 
poškodb, če  ne nastopijo 
komplikacije, bo De Bellis 
ozdravil v enem mesecu.

za to delo je vedno zm anjka­
lo denarja in zato je bil p ri­
m oran zaprositi za deželno 
podporo. Prav te dni pa je 
deželno odborništvo za jav­
na dela odgovorilo na p ro ­
šnjo in nakazalo 4 milijone 
in 750 tisoč lir. Ljudje ne­
strpno pričakujejo, da bodo 
dali dela takoj v zakup in jih 
dokončali še predno nasto­
pijo meseci velike suše.

la imenovana Bruno B ernar­
do in Paolo Canzutti, za 
zaupnike Dionisio Pasquali- 
ni, Enore Pizzulin in Giusep­
pe Pizzulin.
Pogozdili bodo goličave in 

uredili vodovje
Pred nedavnim so se se­

stali v Prapotnem  komunski 
adm inistratorji in deželni di­
rek to r za gozdarstvo dr. 
Querini s svojimi sodelavci. 
Prisotni so bili tudi zastop­
niki furlanske ustanove za 
hribovsko gospodarstvo (En 
te friulano di economia 
m ontana), m ed katerim i tu ­
di dr. Ferraro. Po dolgi d i­
skusiji so šli na lice mesta, 
k jer nam eravajo pogozditi 
nekatere goličave na kom un­
skem terito riju  in urediti 
vodovje. Obljubili so, da bo­
do posredovali, da se to  de­
lo izvrši v najkrajšem  času, 
ker je zares potrebno.

Pretekli teden je šel naš 
župan Giuseppe Piccaro k 
videmskemu prefektu  Celle- 
rinu, da ga je prosil, naj bi 
interveniral p ri deželnih o- 
blasteh za dosego podpore, 
s katero bi mogli rešiti vsaj 
najnujnejše problem e, med 
temi tudi ureditev cest po 
hribovskih vaseh. Prefekt je

Pretekli teden so si med 
časom, ko se je vršil itali j an- 
sko-slovenski kongres za 
proučevanje pozne rim ske 
arhitekture, slovenski arheo­
logi med drugimi zanimivi­
mi m esti ogledali tudi naše 
mesto. Čedad ima nam reč 
poleg Ogleja v deželi Furla- 
niji-Julijski krajin i največ 
karakteristik , ki zanimajo 
arheologe: langobarška cer­
kvica (Tem pietto), stolna 
cerkev, hudičev m ost čez na- 
dižo, m estni vodnjak in dosti 
drugih spomenikov. Zgodo­
vinarje zelo zanima poleg 
bogatega muzeja, ki hrani 
rim ske in langobarške s ta ri­
ne in izkopanine, «kapitulski 
arhiv». V tem arhivu so nam ­
reč pravi rokopisni zakladi, 
med temi tudi najim enitnej­
ša knjiga «Evangelije sv. 
Marka», katero je baje last­
noročno spisal.

Čedadski komun šteje 
11.035 ljudi

Na anagrafskem  uradu so 
nam  povedali, da je dne 30. 
aprila štel čedadski komun 
11.035 prebivalcev. Meseca 
aprila pa je bilo tako-le a- 
nagrafsko gibanje prebi­
valstva: rodilo se je 12 o- 
trok, um rlo je 16 ljudi, po­
rok je bilo 10, v komun se 
je priselilo 30 ljudi, izselilo 
pa se jih je 19.

Čedadski komun je konč­
no presegel 11.000 prebival­
cev in to zaradi nekaterih  
novih industrij, ki so nasta­
le v zadnjih letih. Čuti se pa 
velika stanovanjska kriza in 
bi bilo zato nujno potrebno 
zgraditi več ljudskih hiš. 
Mnogi delavci se nam reč vo­
zijo iz oddaljenih vasi in bi 
se radi preselili blizu delov­
nega mesta, če bi dobili p ri­
m erno stanovanje.

Dober živinski sejem
živinski sejem, ki ga p ri­

rejajo  vsak mesec v Čeda­
du, je bil meseca aprila več 
kot zadovoljiv, saj so proda­
li od 80 glav prignane živine 
kar 76. Sejem p rire ja  lokal­
na Zveza živinorejcev s so­
delovanjem provincialne 
Zveze. Iztržili so okoli 20 
milijonov lir.
SV. PETER

Ojačenje vodovodov
Vodovod, ki dovaja pitno 

vodo Mečani in Altovici, že 
dolgo časa ne zadostuje 
vsem potrebam  tam kajšnje­
ga prebivalstva in zato je bi­
la toliko bolj razveseljiva 
novica, da ga bodo končno 
le ojačili. M oramo pom isliti 
da danes ljudje perejo peri­
lo več kot nekdaj in to s 
pralnim i stroji, da so gostil­
ne, ki imajo higijenske sani­
tarije, šole itd. Vodovod je 
bil zgrajen za silo po tej

obljubil, da bo napravil vse 
potrebne korake, da bo ko­
m un dobil zadostno pomoč 
vsaj za prvo silo.

Otrok pojedel tablete 
namesto bonbonov

zadnji vojni, a uporaba vo­
de narašča iz dneva v dan, 
kot pri vseh civiliziranih 
ljudeh, čeravno živijo v h ri­
bih. Nekateri na prim er bi 
radi, potem  ko so si p rih ran i­
li z delom v inozemstvu, v ob 
novljeni hiši tudi kopalnico 
in vodo v kuhinji Vsega te­
ga do sedaj ni bile mogoče 
niti sanjati, ker vodovod ni 
dajal vode niti za najnu j­
nejše potrebe: za pitje.

Zaenkrat je deželno odbor­
ništvo nakazalo za ojačenje 
vodovoda, ki daje vodo tem 
dvem vasem, 12 milijonov 
lir. če  ne bo zadostovalo, bo 
po trebn0 prositi še za na­
daljnje prispevke in podpo­
re, kajti življenje v hribov­
skih vaseh je že tako težko, 
in še težje bo, če ne bodo 
imeli najelem entarnejših po­
treb, to se pravi: dovolj p it­
ne vode!

Ustanovili Zvezo športnih 
ribičev

Te dni so v Špetru ustano­
vili Zvezo športnih ribičev 
in se tako povezali z že ob­
stoječimi Zvezami v Čedadu, 
Prem ariaccu in Manzanu. 
Sklenili so, da se bodo sedaj 
takoj pričeli pripravljati za 
deželno tekmovanje.

Vodstvo Zveze športnih ri­
bičev sestavljajo: predsed­
nik Luigi Venuti, podpred­
sednik Remo Ciccone, tajnik 
Galeazzo Zufferli, blagajnik 
Romeo Venturini in sveto­
valci Antonio Venuti, Aldo 
Cipriani, Giordano Coren 
ter Aldo Quarina.

PODBONESEC

Ureditev nekaterih cest
Končno bodo le popravili 

cesto, ki vodi v Mersin. Te 
dni je nam reč furlanska u- 
stanova za hribovsko gospo­
darstvo dala v zakup (apalt) 
drugi del ceste, t0 je od Do­
lenjega M ersina do G orenje­
ga. Cesta služi tudi drugim 
vasem in zaselkom in zato 
vsi nestrpno čakajo, kajti, 
kot je predvideno, jo bodo 
tudi asfaltirali. Te vasice, ki 
leže visoko v bregu, so p ri­
vlačne za turiste in bodo se­
daj še raje zahajali v Nadi- 
ško dolino. To del0 bo stalo 
40 milijonov lir in jih bo kri­
lo m inistrstvo za javna dela.

Pred kratkim  so dali v za­
kup tudi gradnjo nove polj­
ske poti, ki bo povezovala 
Podbonesec s Kanalcem, ki 
meji na sovodenjski komun. 
Na lice m esta so že prišli 
tehniki in začrtali traso, kjer 
bo potekala ta pot. Delo bo 
stalo 25 milijonov lir in ga 
bo plačalo deželno odbor­
ništvo za javna dela.

na Sabbadini je prav v tre- 
nutko, ko je ni nihče opazo­
val, vzela škatlico tablet, ker 
je mislila, da so v njej bon­
boni. Tablete so seveda ta­
koj učinkovale in deklica je 
km alu začela kazati znake

Cesta Vrh-Ofan čaka 
popravila

Na zadnjem zasedanju ko­
munskega sveta so med d ru­
gimi točkam i dnevnega reda 
razpravljali tudi o cesti, ki 
vodi iz vasi Vrh v Ofjan, ka­
tero bi bilo nujno potrebno 
urediti, županu so zato po­
verili nalogo, da predstavi 
deželnim organom prošnjo 
za dosego podpore.

Na istem  zasedanju so 
sprejeli tudi šta tu t Skupno­
sti Nadiške doline.
SV. LENART
Nov upravni svet zadružne 

mlekarne
Pred dnevi se je sestal 

upravni svet šenlenarške za­
družne mlekarne, da so ob­
novili vodstvo. Za predsedni­
ka je bil ponovno potrjen  Ci­
rillo Osgnach iz Ošnjega, za 
podpredsednika je bil ime­
novan Giuseppe Terlicher iz 
Pičiča, za tajnika pa Loren­
zo Višin.

Nesreča pri igri
Nenadoma so m orali prepe­
ljati v čedadsko bolnico 6- 
letnega Štefana Terlicherja, 
ker ga je pri igri nek otrok 
s palico udaril po očeh. Ta­
kojšnja zdravniška pomoč 
je otroku rešila oko.

Poroka
Ta mesec se je poročil naš 

vaščan Giorgio R uttar s fri­
zerko Liliano Segat iz San 
Giorgio di Nogaro. Domači­
ni jim a čestitajo in želijo do­
sti veselih in srečnih dni v 
skupnem  življenju.
SREDNJE

Župan pri deželnem
odborniku za javna dela
V našem  komunu po tre­

bujem o vse polno javnih del 
in prav zaradi tega je šel 
p red dnevi župan k dežel­
nemu odborniku za javna de­
la M asuttu, da bi dosegel 
podporo na podlagi deželne­
ga zakona 23. Deželni odbor­
nik je zagotovil, da bo posre­
doval za rešitev najnu jnej­
ših problemov, kot so na 
prim er gradnja turistične 
ceste iz Gorenjega Trbilja 
do Raven. Naše uboge vasi 
bi si mogle prav gotovo 
vsaj nekoliko pomagati s tu ­
rizmom kot si pomagajo 
drugi hribovski kraji, ki so 
manj privlačni kot naši.

Telefon v Preserjah, Raunah 
in Gorenjem Trbilju

Pričeli so z deli, da bodo 
napeljali telefon tudi v naše 
hribovske vasi: v Preserje, 
Raune in v Gorenji Trbilj. 
Tako bodo v kratkem  tudi 
te zakotne vasice našega ko­
m una povezane po telefon­
ski žici z ostalim  svetom.
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AHTEN
Usoden padec pred hišo
Sm rt kar nenehno kosi po 

naših vaseh. Pred dnevi smo 
za vedno zgubili 57 - letnega 
upokojenca Giobatto Dreos- 
sija, ki je bil še čil in zdrav, 
a padec pred domačo hišo 
je bil zanj usoden. Zaradi 
dobljenih poškodb na glavi 
je um rl že drugi dan po pre­
vozu v bolnico. Njegovi do­
mači, kakor sovaščani, ga 
bodo težko pogrešali, tako 
pri delu kot v družbi.

S tarši zares niso nikdar 
zadosti previdni, čeravno zastrupitve. Prepeljali so jo 
im ajo vedno pred očmi pravočasno v bolnico in bo 
svoje malčke. T riletna Simo- kmalu ozdravela.
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IZ IDRIJSKE DOLINE

Obnova vodstva turističnega društva
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TAVORJANA

Župan pri videmskem prefektu
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Sprehod skozi slovensko književnost ZA  R A Z V O J  T U R I Z M A

JERNEJ KOPITAR
Poleg Prešerna, Vodnika in 

Slomška je v tem obdobju 
slovenske književnosti po­
membno tudi ime Jerneja 
Kopitarja, jezikoslovca, slo­
vničarja in slavista.

Jernej kopitar se je rodil 
leta 1780 v Repnjah za Šmar­
no goro na Gorenjskem. Nje­
gov oče je bil ugleden kmet, 
župan in cerkveni ključar. 
Oče ga je šele z desetimi le­
ti poslal v ljubljansko osnov­
no šolo. Kopitar je tako do­
bro izdeloval, da je dobival 
prvo darilo in prav tako je 
bilo kasneje v gimnaziji. Za­
to je prejemal štipendijo. 
Med šolanjem sta mu za ko­
lero umrla oče in mati. Po­
magal si je z inštrukcijam i. 
Po končani gimnaziji je bil 
več let tajnik barona Zoisa. 
Tu se je spopolnjeval v zna­
nju modernih jezikov, tako 
francoščine, italijanščine in 
angleščine, se poglabljal v 
klasični študij in postal sla­
vist, kar je takrat pomenilo, 
se je zanimal za staro cerk­
veno slovanščino in nove slo­
vanske jezike. Vendar pa ga 
je ambicija silila naprej. Od­
šel je na Dunaj, kjer je štu­
diral pravo zato, da bi si ta­
ko zagotovil življenje in do­
bil možnost za napredovanje 
v slavistični znanosti. Čeprav 
do prava ni čutil pravega na­
gnjenja, ga je vendar uspe­
šno končal in nato začel, 
znanstveno sodelovati pri 
raznih, največ dunajskih re­
vijah, kjer je bil celo nekaj 
časa jezikoslovni soured­
nik in tudi urednik. V obče­
vanju z grškimi, rom unski­
mi, albanskimi in srbskimi 
trgovci se je naučil njih je­
zikov, zato je 1810. leta po­
stal cenzor za slovanske in 
novogrške, kasneje pa tudi 
za romunske knjige. Isto le­
to je prišel v dvorno knjiž­
nico kot skriptor in tu do­
segel ob koncu svojega živ­
ljenja mesto prvega kustosa. 
Med tem časom je znanstve­
no nekajkrat potoval, tako v 
Prago in Nemčijo, 1814.je 
odšel v Pariz, bil mimogrede 
tudi v Londonu in Oxfordu, 
v zadnjih letih pa je dvakrat 
potoval v Italijo.

Dopisoval se je z najpo­
membnejšimi znanstveniki 
svojega časa, med njimi je 
bil tudi Vuk Karadžič. Za 
svoje znanstveno delo je po­
stal član berlinske in petro- 
grajske znanstvene akademi­
je, prejel je številna vladar­
ska odlikovanja in bil ime­
novan za dvornega svetnika.

Posebno prve čase je vne­
to posegal v kulturno življe­
nje svoje domovine. Z dru­

gega popotovanja v Rim se 
je vrnil hudo bolan na plju­
čih. Umrl je 1844.leta in bil 
najprej pokopan na Dunaju, 
učenjakovo knjižnico pa je 
kupiia vlada za ljubljansko 
narodno in univerzitetno 
knjižnico, oziroma za takra t­
no licejsko knjižnico. Njego­
ve zemeljske ostanke pa so 
hoteli Srbi 1897.leta skupaj 
z Vukovimi vred prenesti v 
Beograd in takrat so jih Slo­
venci pripeljali v Ljubljano 
in pokopali na Navju, kjer 
je še danes Kopitarjev grob.

Za Slovence je najpomem­
bnejša njegova, nemško na­
pisana. «Slovnica slovanske­
ga jezika na Kranjskem, Ko­
roškem in Štajerskem», ki 
je izšla 1809.1eta. V svetu mu 
je prinesla največjo slavo 
«Glagolita Clozianus» (1836), 
v kateri je objavil glagolski

rokopis, last tirolskega gro­
fa Cloza, zraven pa še brižin- 
ske spomenike.

Kopitarjeva slovnica je 
prva znanstvena opisna slov­
nica slovenskega jezika. V 
nji je obširno obravnavan 
razvoj slovenskega pismene­
ga jezika in pravopisa od 
Trubarja dalje, tu je prvo do­
bro obdelano oblikoslovje in 
pri tem glagoli prvič razdel 
jeni na dovršne in nedovršne 
glagole. Slovnica je v knjiž­
nem jeziku utrdila jezikovno 
izročilo naših protestantov, 
vendar z gorenjskimi oblika­
mi, ki so se začele uveljav­
ljati z vrsto gorenjskih pisa­
teljev, predvsem pa v Vodni­
kovem delu.

Uvanjanje gorenjskih oblik 
je razširjalo osnove sloven­
skega knjižnega jezika. Še 
bolj je pobijal fevdalno po­

krajinsko razcepljenost in pri­
pravljal tla slovenski jezi­
kovni skupnosti v slovnici s 
tem, da je govoril o slovan­
skem jeziku, ki se govori na 
Kranjskem, Koroškem in 
Štajerskem, h katerem u je 
štel kasneje, ko je zvedel za­
nje, še Rezijane in Prekm ur­
ce. Kmalu se je Kopitar 
oprijel tudi besede Slove­
nec, slovenski za skupno i- 
menovanje.

Kopitar je bil vsekakor 
eden naj večjih jezikoslovcev 
ne samo na Slovenskem, tem­
več v vsej takratni Avstriji 
in je posedoval ogromno in 
natančno znanje, združeno z 
mnogovrstnim zanimanjem. 
Zato mu vsekakor pripada 
častno mesto v razvoju in 
zgodovini slovenske književ­
nosti kot tudi slovenskega 
jezika.

Igralnice tudi v naši deželi ?
Z a d r ž a t i  d o m a  č i rnveč  v a lu t e ,  ki se s e d a j  s teka  

v tu je  igralnice

V Rimu s o  s e  s e s t a l i  p r e d s ta v n ik i  
tu r is t i č n ih  o rg an izac i j  iz 5 i ta l i jan ­
sk ih  d e ž e l  s  p o s e b n i m  s t a t u t o m  
( Furlanije-Jul  i j sk e  k ra j in e ,  S icili je ,  
S a rd in i je ,  T r id e n t in s k o -G o rn je g a  Poa- 
dižja in D oline  A o s t a ) ,  da  bi p r i ­
pravili  s k u p e n  d o k u m e n t  o u k r e ­
pih,  s  k a te r im i  naj  bi podpr l i  razvoj 
tu r iz m a  na p r iz a d e t ih  o b m o č j ih .  Na 
s e s t a n k u  je  p r e d s t a v n ik  d e ž e l e  Fur- 
lan i je -Ju l i jske  k ra j ine ,  o d b o rn ik  za 
t u r iz e m  E. M oro ,  p o s ta v i l  z a h te v o ,  
naj bi v lad a  dovol i la  o d p r t j e  ig ra l­
n ic e  v deže l i .  S t e m  bi zadržal i  d o ­
m a  večj i  de l  v a lu te ,  je  p oudar i l  M o ­
ro, ki s e  zdaj  s t e k a  v b ližnje  ig ra l­
n ic e  v J u g o s la v i j i  in A vs tr i j i .  P re d ­
s ta v n ik i  d e ž e l  s  p o s e b n i m  s t a tu t o m  
so  opozor i l i  v lado ,  d a  Ital ijo o b k r o ­
ža  c e l a  v r s t a  ig ra ln ic ,  ki s rk a jo  v e l i ­
ke  v s o t e  i t a l i j a n sk e  in tu j ih  va lu t .  
I g ra ln ice  s e  n a m r e č  n a h a ja jo  na 
Krfu, n a  R o d o s u ,  v Kopru,  Pulju,

S a lz b u rg u ,  K itzbueh lu ,  Badnu ,  na  
D unaju ,  v Vrbi na  K o ro š k e m ,  v 
B a d -G a s te in u ,  na Malti  in v n e k a ­
t e r ih  m e s t i h  S e v e r n e  A fr ike .  Po 
zadn j ih  v e s t e h ,  je  nag la s i l  p r e d ­
s ta v n ik  Furlanije-Jul  i jske  k ra j ine ,  naj  
bi s e  p r ip rav l ja lo  o d p r t j e  n ove  
ig r a ln ic e  tu d i  v Novi G oric i .
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Filološko društvo za furlansko univerzo
I zv r šn i  k o m i t e  f u r l a n s k e g a  

f i l o l o š k e g a  d r u š t v a  v V i d m u  
j e  n a  sv o j i  z ad n j i  s e j i  s p r e j e l  
n a s l e d n j o  z a h t e v o  g l e d e  f u r ­
l a n s k e  u n i v e r z e  v V id m u :

U p o š t e v a j e  t r e n u t n o  o b s t o ­
j e č e  p e r s p e k t i v e  in na  p o d l a ­
gi v e l j a v n e  z a k o n o d a j e  t e r  
n a č r t o v  za  š o l s k o  r e f o r m o ,  o 
k a t e r i  r a z p r a v l j a j o  v  p a r l a m e n ­
tu ,  k o t  t ud i  na  p o d l a g i  p r i z a ­
d e v a n j a  v e l i k e  v e č i n e  v d e ­
že ln i  v l ad i  F u r l an i j e - Ju l  i j ske  
k r a j i n e  z d n e  3. m a r c a  l e t o s  v 
p r i d  r a z v o j u  u n i v e r z i t e t n e g a  
š t u d i j a  v  V i d m u  in z o z i r o m  
na  f o r m a l n o  p r o š n j o  v i d e m ­
s k e g a  k o n z o r c i j a ,  p o s l a n o  21.  
m a r c a  a k a d e m s k e m u  s e n a t u  
t r ž a š k e  u n i v e r z e  za  u s t a n o v i ­
t e v  p e d a g o š k e  f a k u l t e t e  v 
V i d m u

menimo,

d a  im a  m e s t o  V i d e m  g l e d e  
s v o j e  z g o d o v i n s k e  v l o g e  in 
k u l t u r n e g a  s r e d i š č a  F u r l a n i j e  
p o l n o  p r a v i c o ,  d a  p o s t a n e  s e ­
d e ž  a v t o n o m n e  in p o p o l n e  u- 
n i v e r z e  z v s e m i  n u j n i m i  t e č a j i  
p o t r e b n e g a  š t u d i j a  v  p r i d  ku l ­
t u r n e m u  in e k o n o m s k e m u  
r a z v o j u  f u r l a n s k e  d r u ž b e .

Z a t o  f u r l a n s k o  f i l o l o š k o  d r u ­
š t v o  v s k l a d u  s  s v o j i m  s t a t u ­
t o m  in d e l o m ,  ki g a  o p r a v l j a

zahteva,

d a  na j  s e  t a k o j  z a č n e  f o r m i r a ­
ti oko l i  f a k u l t e t e  z a  t u j e  j e z i ­
k e  in k n j i ž e v n o s t i ,  ki ž e  o b ­
s t o j a ,  o d d e l e k  za  h u m a n i s t i č ­
n e  v e d e ,  in na j  bi p o s t a l  «de-  
p a r t e m e n t »  v s m i s l u  t r e t j e g a  
č l e n a  o s n u t k a  z a k o n a  o  u n i ­
v e r z i t e t n i  r e f o r m i .

K e r m e n i m o ,  d a  naj  bi de-  
p a r t e m e n t ,  v  s m i s l u  n a v e d e ­
n e g a  č l e n a ,  im e l  v s a j  p e t  t e ­

č a j e v  za  d i p l o m o  (al i  f a k u l t e ­
to  p o  o b s t o j e č i h  z a k o n i h ) ,

zahteva

u s t a n o v i t e v ,  p r e d e n  bi z a č e l  
ve l j a t i  nov i  z a k o n  o  r e f o r m i  
u n i v e r z e ,  š e  š t i r i h  h u m a n i s t i č ­
n ih  f a k u l t e t ,  m e d  k a t e r i m i  j e  
n a j p o m e m b n e j š a  p e d a g o š k a  
f a k u l t e t a .

O b r a č a j o č  s e  t o r e j  n a  o d ­
g o v o r n e  o b l a s t i ,  v a b i  d r u š t v o  
h k o n k r e t n i  akc i j i  in p r e d l a g a  
n a s l e d n j e

konkretne možnosti za 
uresničitev:

1.) p r o š n j o  a k a d e m s k i m  o- 
b l a s t e m  t r ž a š k e  u n i v e r z e  za  
u s t a n o v i t e v  p e d a g o š k e  f a k u l ­
t e t e ,  ki na j  bi z a č e l a  d e l o v a t i  
z a k a d e m s k i m  l e t o m  1971-72.

2.)  V p r i m e r u ,  d a  bi t o  p r o ­
š n j o  o m e n j e n e  a k a d e m s k e  o- 
b l a s t i  z a v r n i l e ,  bi t a k o j  p o s l a ­
li p r e d l o g e  d r u g i m  u n i v e r z a m  
i z ve n  n a š e  d e ž e l e ,  p r e d v s e m  
u n iv e r z i  v  P a d o v i ,  d a  bi u s t a ­

n ov i l a  p a r a l e l n e  d i p l o m s k e  t e ­
č a j e  v V i d m u .

3.)  V p r i m e r u ,  d a  bi p o g o r e l  
t u d i  d r u g i  n a č r t ,  na j  bi u s t a n o ­
vil i  n a  s t r o š k e  d e ž e l e  Fur l a-  
n i j e - J u l i j s k e  k r a j i n e  s v o b o d n e  
f a k u l t e t e  t e r  z a č e l i  s  p e d a g o ­
š k o  f a k u l t e t o ,  k a s n e j e  p a  š e

u s t a v n i m i  n o r m a m i  in u r e j e n e  
v  z a k o n o d a j i  u n i v e r z i t e t n e g a  
p o u k a .

Na  p r i m e r ,  v  s e n a t u ,  k j e r  
p r a v k a r  p o t e k a  p o t r d i t e v  u n i ­
v e r z i t e t n e  r e f o r m e  in s o  n e ­
k a t e r i  s e n a t o r j i  p r e d l a g a l i ,  d a  
bi l a h k o  v d e ž e l a h ,  k j e r  ni u-

«Kar je oče dobrega prejel od svojih starih, mora 
zapustiti svojemu sinu, in kar se je mati hvale vrednega 
naučila od svoje matere, bo zapustila tudi svoji hčeri. 
Materinski jezik je najdražja dota, ki smo jo dobili od 
svojih starih: skrbno smo ga dolžni ohraniti, olepšati in 
zapustiti svojim mlajšim».

ANTON MARTIN SLOMŠEK

s  f a k u l t e t a m i  za  k n j i ž e v n o s t  
in f i l ozo f i j o ,  g e o g r a f i j o ,  z g o ­
d o v i n o ,  p e d a g o g i j o  in e k o n o ­
m i jo  in d r u g i m i  f a k u l t e t a m i ,  
ali  v s a j  u s t a n o v i l i  p a r a l e l n e  
t e č a j e ,  v  ko l i k o r  bi s v o b o d n e  
f a k u l t e t e  n e  b i l e  v  n a s p r o t j u  z

n i v e r z ,  l a h k o  le  t e  u s t a n o v i l i  
p o  h i t r e m  p o s t o p k u  in nu jn o .

Z a t o  p r e d l a g a m o ,  d a  bi o- 
m e n j e n o  p r o c e d u r o  i zvedl i  t u ­
di z a  m e s t o  V i d e m ,  k j e r  s o  
t r e n u t n o  o k r n j e n e  f a k u l t e t e » .

OSNOVNA ŠOLA
C E RilC N  O

SPOMENIK NOB

f

Znamenita katedrala v Čedadu. Na sliki je viden tudi spomenik Julija Cezarja

Svet Psihiatrične bolnice 
Begunje na Gorenjskem

RAZPISUJE POČITNIŠKO 
PRAKSO

za slovenske zamejske 
študente medicine in 
dijakinje srednjih medi­
cinskih šol.

Za podrobnejše infor­
macije pišite na naslov: 
Ravnateljstvo Psihiatrič­
ne bolnice Begunje na 
Gorenjskem - Jugosla­
vija.

BIVŠI PARTIZANI, AK­
TIVISTI, VSI DEMO­
KRATIČNI SLOVENCI 
IN ITALIJANI!

Prispevajte v sklad za 

izgradnjo šole-spomenika 

NOB v Cerknem!

Prispevki se nabirajo v 

Vidmu:

V uredništvu Matajur­

ja, Via San Daniele 88-1; 

pri ANPI, Via Del Pozzo 

36, in na sedežu Prosvet­

nega društva «Ivan Trin- 

ko» v Čedadu, Via Mona­
stero 20.

V Gorici se nabirajo 

prispevki na sedežu SPZ, 

ul. Ascoli 1 in na sedežih 

vseh prosvetnih društev 

na Goriškem.
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France Bevk

Kaplan Martin Čedermac
21

Ne, saj bi tega ne bil storil. Nikoli, pa če bi m oral za 
lakoto um reti. A že samo to, da so se mu upali ponuditi, 
ga je neizmerno peklilo... Ali se ne muči le zaradi svoje 
preobčutljivosti in nazadnje ni tako hudo? Ne, hudo je, 
hudo, trik ra t in stok rat hudo. To se ni dalo odgnati s sko- 
mizgovanjem ramen. Čutil se je grozno ponižanega pred 
Bogom in pred samim seboj. Usodna veriga, zlò se niza na 
zlò, vse drvi nekam v prepad.

Pod težo misli je bil ves zlezel na kup; zavedel se je 
in se zravnal. Izmučen je gledal na mestno zidovje in na 
hiše ob straneh. 2e so bili dospeli v Čedad. Avto je obstal 
na ozkem, tlakovanem trgu; izstopili so.

Čedermac se je počutil tako zbitega, kakor da je vso 
pot peš tekel in gazil po svojem srcu... Dan se je že 
nagibal proti večeru, nebo se je polagoma jasnilo, širok 
pram en večernega sonca je sijal na mestne strehe. Po 
ozkih ulicah so se pretakali ljudje, posedali za mizicami 
pred kavarnami. Ob vogalu starinske palače je stala sku­
pina ljudi in čakala na avtobus, da jih popelje skozi Na- 
diško dolino. Med njim i je bil don Jerem ija.

P rija telja  sta  se uzrla, se začudila, si stopila naproti 
in si toplo stisnila roke.

« Kaj pa je hudega? » je vprašal don Jerem ija zaskrb­
ljeno in pomignil na orožnika. «Kaj se je zgodilo?».

Čedermac se je smehljal, a je bil po vsem videzu kot 
izgubljen otrok, ki je med tujim i ljudm i iznenada zagledal 
znanca.

«Saj vidiš, v kakšnem sprem stvu sem. Pa ne glej p re­
očitno tja. Ali me čakata?».

«Kaj še! Zopet so me pestili, a se nisem vdal. To je.
«Pa kaj? Ali ti je ušla kaka neprevidna beseda?». 

K ratko zasliševanje, pravijo... Kdo ve. Da bi ti mogel 
vse povedati! Saj pridem  k tebi, ako bom prost. Upam, da 
bom...».

«Kar zdaj povej!» je silil don M orandini; bil je ves 
zbegan in preplašen.

«Ne, ne zdaj!» se je Čedermac silil v smeh. «Saj ni 
nič takega... Vrag mi je ponujal cel zaklad, da bi mu dušo 
prodal. Pa je nisem. Zdaj pa skoraj veš. Ju tri me ne bo 
doma. V Videm pojdem, od Poncija do Pilata, ne dam  se 
kar tako. Bom pa še jaz nesramen», se je suho zasmejal.

Poslovila sta se. Don Jerem ija je zresnjen, prepaden 
strm el za svojim  prijateljem , ki je z orožnikoma izginil 
v množici.

Minute so bežale, v oddaljenem zvoniku je bilo četrt 
za četrtjo , Čedermac je še vedno čakal. Bil je ves v bo­
lestni živčni napetosti, a se je pom irjeval s tem, da se je 
oziral po čakalnici. Na steni sta viseli dve pokrajinski sliki 
v širokih, pozlačenih okvirih. Razen težkih zaves na oknih 
ni bilo ničesar drugega, kar bi oživljalo to sobo. Temnice 
so bile do polovice spuščene, med stenam i je visel mrak.

Hodil je sem in tja  po preprogi, stopal tako tiho, kakor 
da se boji m otiti tišino. Pogosto je pogledoval na uro, 
vedno pogosteje, slednjič vsakih pet minut, postajal nem ir­
nejši od trenutka do trenutka. Mučil ga je grd občutek, 
kakor da tiči za tem čakanjem  kaka zaseda. H krati m u je 
bilo tudi prav tako, da se m edtem  do konca pripravi in 
dodobra razmisli.

Pravzaprav, ako je dobro preudaril, ni imel česa raz­
m išljati. čem u bi naprej pripravljal besede, ki bi jih 
m orda potem  nikoli ne izustil? Z bridkostjo  in jezo, ki je 
ni mogel potolažiti, je v duhu obnavljal dogodke prejšnjega 
dne, posebej prejšnjega večera. Hoteli so ga preplašiti, ga 
spraviti na kolena. Kako otroških, preprostih, žaljivih sred­
stev so se posluževali! M orda bi bili dosegli svoj namen, 
da jih ni bil do dna spregledal. Tako pa je bilo vse tako 
smešno, da mu je krohot vstajal v grlo, a obenem ga je 
dušilo grenko ponižanje. Izgubili so igro.

Oddahnil se je, teža negotovosti mu je padla z ramen, 
navdajalo ga je zmagoslavje, a na dnu je ležala grenčica. 
Kom edija se bo nadaljevala. Kakšen bo njen konec? Tega 
nihče ne m ore vedeti.

To noč je slabo spal, venomer se je prem etaval na 
ležišču. Ne le zato, ker ni bil vajen ležati v tuji postelji, 
am pak tudi zato, ker se je nenadom a počutil strašno po­
staranega in izmučenega. In to je bil m orda šele začetek. 
Saj bo še zbolel. H krati ga je mučil občutek ponižanosti. 
Kaj je storil, da ravnajo z njim  kakor s hudodelcem? Ja ­
lovo prerekanje z ljudmi, ki ne poznajo ne srca ne logike, 
In čemu so tako trdo  zgrabili prav njega, samo njega? 
Ledenomrzlo m u je leglo na srce. Mržnja, ki ga je navda­
jala vso pot, se m u je potrojila in m u zastrupljala kri.
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GOSPOD
ž i v e l  je n eko č  č lovek, ki  

je im el m ačka. Ta m a ček  je  
bil še tako  star, da ni več 
m ogel loviti  miši. Pa si go­
spodar  misli:  «Č em u m i  bo  
tak  m aček?  R ajši ga odne­
sem  v gozd.» In  ga je vzel  
in odnesel.
Sed i  naš m a ček  p o d  s m re k o  

in joče. M im o  priteče  lisica 
Zvitorepka .

«K d o  pa si ti?» ga vpraša. 
M aček  nasrši d lako  in 

reče:
«Fr-fr! G ospod  M uc ife j  

sem !»
Lisica, zelo vesela, da se 

je  seznanila  a ta k im  ve lik im  
go spodom , m u  reče:

«Daj, ožen i se z m ano. Do­
bra žena ti bo m  in lepo ti 
b o m  stregla.»

T a ko  sta  se dom en ila  in 
šla s tanova t  v lisičino hiši­
co.

Z d a j  se je  m a č k u  res im e­
n itno  godilo. Lisica je lovila  
ko k o š i  ali pa m u  prinašala  
gozdne živalce. Pogosto  še 
sam a  ni jedla, a m a ček  je 
bil vedno  sit. N eko č  pa jo  
sreča za jček  Dolgouhec in 
pravi:

«Lisica Z v ito repka ,  sn u b i t  
te pridem !»

«JJoj, ka j pa misliš, zda j  
im a m  gospoda Mucife ja , ta 
te bo požrl!»

M aček  pa je ta h ip  p o k u ­
kal iz lukn je ,  nasršil d lako,  
usločil h rbe t in zarenčal:  

«Fr-fr!»
Z a jček  se je  sm r tn o  pre­

strašil; s teke l  je  v  gozd in 
poveda l vo lku ,  m e d v e d u  in 
m erjascu , da je v idel grozno  
zverino, gospoda M ucifeja .

Volk,  m e d v e d  in m erjasec  
so začeli tuh ta ti ,  ka j  naj  
storé.

Treba se bo m a č ku  ka ko  
prikup it i ,  so si mislili. I n  ta­
ko so sklenili ,  da povab ijo  li­
sico in M ucife ja  na obed.

Jeli so se posve tova ti,  ka­
kšno  kosilo  naj pripravijo ,  
da p o s treže jo  s vo j im a  go­
stom a.

V o lk  je rekel:
«P ojdem  po m eso  in sla­

nino  za dobro  juho.»  
M erjasec  pravi:
«Jaz p r in esem  pese in 

krom pir ja» .
M edved  pa:
«Jaz pa m ed u ,  da se gosta  

p osladka ta! »
A za jček  je  teke l  po  zelje. 
S k u h a l i  so kosilo, prinesli 

vse na m izo  in se začeli p re­
pirati, kd o  bo šel po  lisico  
in M ucifeja.

M edved  pravi:
«Predebel sem , sape m i  

bo zm anjka lo .»
M arjasec se izgovarja:  
«Jaz sem  neroden, p rep o ­

zen bom.»
V o lk  pa pravi:
«Star  sem  in slabo slišim.»  
T a ko  je m ora l  iti zajček.  
Teke l  je k lisičji lu k n j i  in 

tr ikra t  p o trk a l  na okence:  
«Tok-tok-tok .»
Lisica p o k u k a  iz lu k n je  in 

vid i za jčka, k i s to j i  na zad­
n jih  šapicah.

«Kaj bi rad?» ga vpraša. 
«Volk, m erjasec , m ed ved  

in jaz va b im o  vas, lisico Zvi­
to repko ,  in M ucife ja  na ko ­
silo.»

T a ko  je rekel in zbežal. 
Ko pa priteče d o m o v ,  ga 
vpraša m edved:

«N isi  pozabil  povedati ,  naj  
prineseta  žlici s seboj?»

«Ojoj, pozabil sem !» o d vr ­
ne za jček  in spe t  s teče k li­
sici.

«N e pozabita  p r in es t i  žlici 
s seboj,» ji  pravi.

Lisica pa m u  odgovori:
«Že prav, ne bova poza­

bila!»
Lisica Z v i to rep ka  se je na­

pravila, prijela  gospoda M u­
cifeja  po d  pazd u h o  in s ta  šla 
v  goste. G ospod  M uc ife j  pa  
spe t  nasrši d lako  in renči: 
«Fr-fr!» in oči m u  žarijo  ka­
ko r  dve  zeleni lučki.

B rž  ko  je  m e d v e d  zagledal  
to grozno zverino, je  p lanil  
p o ko n c i  in pobegnil, da so 
se m u  kar pete  bliskale.

V o lk  je  počepnil  p od  grm ,  
m erjasec  zlezel pod  m izo;

m e d ved  se je m u k o m a  s k o ­
bacal na drevo, za jček  pa je 
s m u k n i l  v lukn jo .

M aček je zavohal m eso  na 
mizi, p lanil nadenj,  za m ija v ­
kal «m ja u -m ja u -m ja u ! » in ga 
začel pospravlja ti.

ž iv a l i  so mislile, da m a ček  
vpije: «Malo, malo, malo!»  
P otihom a  so si šepetale:  

«Glej no, požeruha! Še  m u  
je  premalo!»

G ospod M uc ife j  se je  naje­
del in napil, legel na m izo  
in zaspal.

M erjasec pa je ležal pod  
m izo  in migal z repom . M a­
ček, misleč, da je to miš,  
sko č i  p ro ti  n jem u ;  ko  pa je  
zagledal merjasca, se je 
ustrašil  in p lanil na drevo,  
koder  je čepel m edved .  

M edved  je  mislil, da ga bo

m aček  napadel; zlezel je še 
više, ve ja  pa se je z lom ila  
in m ed ved  je telebnil na tla.

Padel je prav  na t is ti  grm,  
p od  katerega se je  skr i l  volk.  
V olk  spet je mislil, da je 
prišla n jegova  zadn ja  ura, in 
jo  je pobrisal. T ek la  sta  z 
m e d v e d o m  tako  hitro, da ju  
niti  za jček  ni m ogel doh i­
teti.

M e d te m  je m a ček  spet  
zlezel na m izo  in pospravil  
še slanino in m ed . Pojedla  
sta  z lisico Z v i to rep ko  vse, 
kar je  bilo na m iz i  in šla 
dom ov .

Volk, m edved ,  m erjasec  in 
zajec pa so se sestali in 
rekli:

«To je  res grozna  zverina!  
Čeprav je m ajhna , bi nas  
sko ra j  vse požrla!»
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Sedem  let p r i  heli haei
Svoje dni je hodil m ajhen 

deček v gozd po drva. Neke­
ga dne je šel mimo globoke 
jame, spolznilo m u je in je 
padel vanjo. V jam i je bilo 
mnogo kač, a prva med n ji­
mi je bila kačja kraljica ali 
kačji lev, bela kača z ble­
ščečim dem antom  na glavi. 
Deček se je bal kač, vendar 
m u niso nič hudega storile. 
Naglo se jih je privadil, le 
lačen je bil. Videl pa je, ka­
ko ližejo kače neki kamen, 
pa ga je začel tudi sam lizati 
in ni bil več lačen. Tako je 
preživel v luknji med kača­
mi sedem dolgih let. Ko je 
sedmo leto minilo, m u je ka­
ča kraljica rekla:

«Sinko, ti bi šel rad do­
mov, ali ne?».

«Seveda, rad bi šel do­
mov», ji je odgoril deček, 
«samo ne vem, kako».

«Ne skrbi za to», m u je 
odgovorila kačja kraljica, 
«toda - gorje ti, ako nas 
izdaš!».

Deček je prisegel kačji 
kraljici, da je ne izda, po­
tem ji je sedel na rep in ona 
ga je vrgla iz jame.

Deček je šel vesel p roti do­
mu. Vsi domači so se m u ze­
lo začudili, ker so mislili, da 
je že davno mrtev. Na vse 
načine so ga domači prosili, 
naj jim  pove, kje je bil toli­
ko časa. Deček pa se je b ra ­
nil, dolgo časa se je branil, 
a ko oni le niso mirovali, 
jim  je povedal, da je bil v 
jam i pri kačji kraljici. Zdaj 
spet niso prej mirovali, do­
kler ni obljubil, da jim  po­
kaže kačjo kraljico.

Šli so k jami. Deček je 
splezal na deseto bukev od 
jam e in glasno zažvižgal. 
Zažvižgal je prvič - nič, zaž­
vižgal je  drugič - zopet nič, 
zažvižgal je tre tjič  - in iz

jam e se je prikazala kačja 
kraljica, bela kača z dem an­
tom  na glavi, žalostno je 
spregovorila:

«Sinko, sinko, zakaj si mi 
prisegel, da me ne izdaš?» - 
Potem, je rekla navzočim, 
naj ji puste, da se še enkrat 
obrne. A ko se je obrnila, je

podrla devetero bukev, le 
desete ni mogla, na kateri je 
čepel deček. Sreča njegova, 
da je splezal na deseto bu­
kev, kajti drugače bi bilo po 
njem.

Belo kačo so pa potem 
ubili, ji vzeli dem ant in ga 
drago prodali
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Pastirček
Kaj p a  ti v r i s k a š ,  
kaj  p a  ti p i s k a š ,  
m l a d i  p a s t i r č e k  
s v o j i m  o v c a m ?

Kaj bi n e  v r i s k a l ,  
kaj  bi n e  p i s k a l ?  
Z a t o  p i š č a l k o  
s v o j o  i m a m .

M e n i  o v č i c e  
s o  t o v a r š i c e ,  
v e č j e  j a z  s r e č e  
t u  n e  p o z n a m .

Č r e d a  s e  p a s e ,  
r a d o s t n e  g l a s e  
p t i c e  v  g r m o v j u  
mi  ž v r g o l e .
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Srna in orel
Na  v i s o k i  sk a l i  j e  s t a l a  

s k o č n a  s r n a .  Ko j o  u g l e d a  
p o ž r e š n i  o r e l ,  p r i l e t i  k nji in 

ji t a k o l e  p r a v i :  « P a č  j e  r e s ,  

d a  s i  s k o č n a ,  oj  s r n a ;  v e n d a r  
n e  bi h o t e l  z a m e n j a t i  s v o j i h  
p e r u t i  z a  t v o j e  n o g e » .

« J a z  p a  s v o j i h  n o g  n e  za  
t v o j e  p e r u t i  », s e  m u  o d r e ž e  
s r n a  p o n o s n o .

« H m » ,  d è  n a t o  o r e l  z a n i č l j i ­
vo ,  « p a  s k o č i  č e z  t a l e  p r e p a d ,  

ko s e  t a k o  h v a l i š  s  s v o j i m i  
n o g a m i .  B o m o  v id e l i ,  k d o  bo  
p r e j  č e z e n j ,  ti al i  j a z ! »

S r n o  u j e z e  t e  b e s e d e .  Hi­

t r o  s e  p o ž e n e  in z a l e t i  č e z  
p r e p a d .  T o d a  t a  j e  p r e š i r o k  in 
s r n a  t r e š č i  v an j  t a k o  n e s r e ­
č n o ,  d a  pr i  p r i č i  m r t v a  o b l e ­
ži. O r e l  s e  p a  v e s e l o  s p u s t i

im  im un  lun in im i............m in im u m  m m  u m n im  n    m l im m m m  neprijetnih krajev?».

JI ufi « i t i  p t t j e l i
M u h a  s e  j e  u j e l a  v  p a j č e ­

v ino .
«Ah ,  ah ,  t a k o  j e  v z d i h o v a l a ,  

ko  s e  ni m o g l a  n i k a k o r  r e š i t i ,  
« d a  n i s e m  v i d e l a  t e h  n i t k ,  t e  
m r e ž e !  Ah ,  z a k a j  n e  p r e d e j o  
pa jk i  d e b e l e j š i h  m r e ž ;  p o t e m  
bi s e  g o t o v o  n e  u j e l a » .

«Tudi  j a z  m i s l i m ,  d a  bi s e  
n e » ,  j e  d e j a l  n a t o  p a j e k  z a n i ­

č l j i v o  in z a g r a b i l  u b o g o  m u ­
ho ,  « t o d a  mi  pa jk i  n i s m o  t a k o  
n e u m n i .  K d or  h o č e  k o g a  z a ­
p e l j a t i  in u j e t i ,  m o r a  n a s t a v ­
l jat i  t a n k e ,  m a l o v i d n e  m r e ž e ,  
l e  z a p o m n i  s i ,  m u h a .  Tebi  ž e  
p o v e m ,  k e r  t e  b o m  t a k o j  z a ­
dav i l  ».

R e č e n o ,  s t o r j e n o  - Ali  v e ­
s t e ,  k d o  p o s n e m a  p a j k a ?

n i z do l  in s i  o d n e s e  s v o j  p l e n  
b r e z  t r u d a  v g n e z d o .

«Da,  d a» ,  p r a v i  š e ,  o g l e d u j e  
m r t v o  ž iva l ,  «ka j  bi s a m  ugo-  

n ab l j a l ,  ko  v a s  p o g u b l j a j o  č a ­

s t i h l e p n o s t  in j e z a ! »
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Vrabec 
in lastovka

Na streho je priletel vra­
bec k lastovki.

«Kam greš, lastovka?» je 
ščebetaje vprašal brhko so­
sedo. «Na jug, na jug», je 
začvrčala ptica, «kaj ti ne 
pojdeš na zimo iz m rzlih in

«Jaz, a zakaj neki?».
«Glej ga, bedaka, saj tu ne 

boš imel ni gorkega stano­
vanja, ni dovolj hrane...».

«In ko bi tudi m oral pogi­
niti», je odvrnil dobri rjav- 
ček, «ne zapustim  svoje lju­
be domovine, marveč z njo 
hočem trpeti in stradati ter 
pričakovati boljših in sreč­
nejših dni».

yPlladi o v ec
N e k o č  j e  bil f a n t - j u n a k ,  p r e i z k u š e n  l o v e c .  Pa  j e  š e l  n e ­

k e g a  d n e  n a  lov.  Lej - in j e  s r e č a l  v o lk a .  F a n t  g a  j e  h o t e l  
koj  ub i t i ,  a  vo lk  g a  j e  z a p r o s i l  s  č l o v e š k i m  g l a s o m :

« N ik a r  m e  n e  ubi j ,  f a n t !  P r i š e l  bo  č a s ,  ko ti  b o m  s t o r i l  
v e l i k o  u s l u g o . »  F a n t  g a  ni ubi l  in j e  š e l  s v o j o  po t .

Ml ad i  l o v e c  j e  z a g l e d a l  p l a n i n s k e g a  o r l a  in g a  j e  s e ­
v e d a  h o t e l  u s t r e l i t i ,  a  t u d i  o r e l  j e  s p r e g o v o r i l  s  č l o v e š k i m  
g l a s o m :  « N ik a r  m e  n e  ubi j ,  š e  p o t r e b o v a l  m e  b o š ! »  M la d i  
l o v e c  j e  š e l  n a p r e j .  Pa j e  v vo d i c i  z a g l e d a l  z l a t o  r i b i c o  in 
jo  j e  h o t e l  u j e t i ,  p a  j e  z l a t a  r i b i c a  p r a v  t a k o  z a p r o s i l a  s  č l o ­
v e š k i m  g l a s o m :  «O,  f a n t  m o j ,  p u s t i  m e !  P o v s o d ,  k a m o r  koli  
b o š  p r i š e l ,  p o v s o d  ti b o m  v p o m o č ! »  F a n t  s e  ni d o t a k n i l  
r i b i c e  in j e  š e l  n a p r e j .  T a k r a t  j e  v da l j i  z a g l e d a l  k o č i c o ,  k j e r  
s e  j e  k a d i l o  iz d i m n i k a .  M l ad i  l o v e c  j e  s t o p i l  h ko č i c i .  V 
n j e j  j e  b iv a l a  h u d o b n a ,  p r e z l o b n a  s t a r k a .  S p r e j e l a  j e  f a n t a  
in g a  i z p r a š e v a l a ,  o d  ko d  j e  in k a m  g r e .

« D e l o  i m a m  z a t e .  V g o z d u  s e  p a s e j o  mo j i  t r i j e  konj i .  
U j e m i  j ih in j i h  p r i v e d i  k m e n i .  Č e  j ih p r i v e d e š ,  ti d a m  e n o  
m o j ih  l j ub ih  h č e r a ,  k a t e r o  koli  si  b o š  i zb r a l .  Č e  j ih  p a  n e  
p r i v e d e š  —  t e  p o ž r e m  — » j e  r e k l a  s t a r k a .

M l a d i  l o v e c  s e  j e  n a p o t i l  v  g o z d ,  a  kon j i  s e  m u  n i s o  
da l i  p r i j e t i .  L o v e c  s e  j e  ž e  v e s  i z m u č i l ,  s e d e l  j e  na  s k a l o  
in z a jo ka l .

In g l e j ,  p r i š e l  j e  v o lk  in g a  v p r a š a l :

«Z a k a j  s e  j o k a š ,  f a n t ? » .

«Kaj  bi n e  j o k a l !»  j e  od v rn i l  l o v e c .  « S t a r k a  mi  j e  v e ­
le l a ,  na j  u j a m e m  t r o j i c o  n j e n i h  kon j ,  p a  j i h  n e  m o r e m  p r i j e t i .  
In zda j  m e  b o  p o ž r l a » .

« N ik a r  n e  v z d ih u j » ,  j e  r e k e l  vo lk  in,  k o t  bi t r e n i l ,  j e  p r i ­
g n a l  s t a r k i n e  k o n j e  k f a n t u  (a ti kon j i  s o  b i l e  s t a r k i n e  h č e r e ) .

F a n t  j e  p r i v e d e l  k o n j e  k s t a r k i .

« Z ak a j  s t e  s e  m u  d a l e  u j e t i ? »  j e  z a v p i l a  s t a r k a  na  h č e r e  
in j ih j e  s p e t  n a g n a l a  v  g o z d .  « Č e  v a s  b o  s p e t  lovi l ,  s e  s p r e ­
m e n i t e  v  p t i c e  in s e  d v i g n i t e  v z r ak » ,  j e  v e l e l a  h č e r a m .

In t a k o  s e  j e  t u d i  z g o d i l o .  L o v e c  bi j ih bil ž e  s k o r a j  
u j e l ,  p a  s o  s e  s p r e m e n i l e  v  p t i c e  in v z l e t e l e .  B r id ko  s e  j e  
r a z j o k a l  m l a d i  l o v e c .  A  ž e  s e  j e  o g l a s i l  o r e l  in m u  p o m a g a l  
u j e t i  p t i c e .

S t a r k a  s e  j e  š e  bo l j  r a z j e z i l a  in u k a z a l a  h č e r a m :

« Č e  v a s  bo  p a  zd a j  lovi l ,  s p r e m e n i t e  s e  v r i b e  in s e  
s k r i j t e  n a  d n o  m o r j a ! » .

S t a r k a  m u  j e  s p e t  v e l e l a ,  na j  ji u j a m e  k o n j e .  L o v e c  j e  
s p e t  s t e k e l  za  kon j i  in bi j ih bi |  ž e  s k o r a j  im e l ,  p a  s o  s e  
s p r e m e n i l e  v r i b e  in o d p l a v a l e  na  d n o  m o r j a .  V e s  o b u p a n  
j e  l o v e c  s e d e l  n a  o b a l o  in s e  r a z j o k a l .  Pa j e  p r i p l a v a l a  n a  
b r e g  z l a t a  r i b i c a  in r ek l a :

« N ik a r  n e  bo d i  ž a l o s t e n ,  f a n t  mo j ,  s a j  ti  b o m  p o m a ­
ga l a . . .  T r i j e  kon j i  t e g a  l o v c a  s o  s e  s p r e m e n i l i  v  r i b e ,  ki s o  
o d p l a v a l e  n a  d n o  m o r j a .  P o i š č i t e  j i h  in p r i v e d i t e  s e m k a j ! »  
j e  v e l e l a  r i b a m .

R ib e  s o  j i h koj  p o i s k a l e  in p r i v e d l e  k f a n t u .

T o k r a t  p a  j e  s t a r k a  v e l e l a :

« Tu i m a š  m o j e  t r i  h č e r e  - i zbe r i  s i  k a t e r o  h o č e š !  ».

F a n t  s i  j e  i zbr a l  n a j m l a j š o  h č e r .

Lej,  p a  j e  n a j m l a j š a  hč i  r a z o d e l a  f a n t u :

« N a š a  m a  ti j e  z e l o  h u d o b n a .  M e n e  bo  s p r e m e n i l a  v
k o z a v o ,  g r b a s t o  d e k l e ,  s r e d n j o  s e s t r o  b o  s p r e m e n i l a  v  s t a r ­
ko,  n a j s t a r e j š o  p a  v l e p o t i c o .  G le j ,  d a  s e  pr i  izbi r i  n e  
z m o t i š !  ».

R e s n i č n o  j e  s t a r k a  v e l e l a ,  na j  s i  i z b e r e  n a j l e p š o  i z m e d  
t r e h  h č e r a .

« P r av ,  d a j t e  mi  t o l e  k o z a v o ,  g r b a s t o ! » .

Š e  bo l j  s e  j e  s t a r k a  r a z t o g o t i l a  in j e  n a h r u l i l a  h č e r k e :

«O ,  g o r j e  m e n i !  N i č e s a r  n e  z m o r e t e !  Ka r  s a m a  s e  b o m  
m o r a l a  k o s a t i  s  t e m  f a n t o m !  Po jd i  koj  v h l e v » ,  j e  r e k l a  f a n ­
t u ,  « v z e m i  t a m  k o n j a  in g a  z a j a h a j ! » .

N a j m l a j š a  h č e r k a  m u  j e  s p e t  r a z o d e l a :

« S a m a  s e  b o  s p r e m e n i l a  v ko n j a .  Z a t o r e j  v z e m i  v r o k e  
ž e l e z e n  d r o g  in,  ko  s t o p i š  v h l e v ,  jo  u d a r i  z n j i m .  N a t o  s e  
b o  h o t e l a  s  t e b o j  v r e d  d v ig n i t i  v  z r a k ,  a ti jo  z d r o g o m  
u d a r i  p o  g l av i ,  p a  ti  n e  b o  m o g l a  n i č  s t o r i t i » .

F a n t  j e  š e l  v h l e v  in vze l  v r o k e  ž e l e z e n  d r o g .

Konj  g a  j e  h o t e l  b r c n i t i  z n o g o ,  a  f a n t  g a  j e  u d a r i l  z 
d r o g o m , . g a  c d g n a l  iz h l e v a  in z a j a h a l .  Konj  j e  s k o č i l  s k o ­
ra j  d o  s t r e h e  n a  ko č i ,  a  f a n t  g a  j e  z ž e l e z n i m  d r o g o m  u d a ­
ril p o  g l av i .  In g l e j ,  kon j  s e  j e  s p u s t i l  n a  t l a .  M l a d i  l o v e c  
j e  j a h a l  oko l i  k o č e  in g a  s p e t  p r i g n a l  v  h l ev .

Ko j e  m l a d i  l o v e c  š e l  iz h l e v a ,  s e  j e  kon j  s p e t  s p r e ­
m e n i l  v  s t a r k o .  N e o p a z n o  s e  j e  s p l a z i l a  v  k o č o ,  l e g l a  na  p e č  
in s t o k a l a ,  d a  jo,  k a jp a k ,  bol i  g l a v a .

P r i š l o  p a  j e  v e n d a r l e  t a k o ,  d a  j e  m o r a l a  d a t i  n a j m l a j š o  
h č e r  m l a d e m u  l o v c u  za  ž e n o .  In p r a v i j o ,  d a  š e  d a n e s  t a  
d a n  ž iv i t a ,  s e  v e s e l i t a  in d e l i t a  d o b r o t e .


